
Unidad 18. 無人称文 
 

1. 日本語に合うよう以下の(   ) にあてはまる動詞を一つ選び、無主語文として

直説法現在で適切に活用しなさい。2 回使う動詞もあります。 

poder, hacer, estudiar, vivir, llamar, salir, comer, tardar, decir, rogar 

1) ¿Cuánto tiempo (   ) de aquí a la Plaza Mayor? ここからマジョール広場までどれぐら

い時間がかかりますか。 

2) ¡Silencio! No (   ) hablar aquí. 静かに。ここでは話してはいけません。 

3) ¿Cómo (  ) “muchas gracias” en japonés? 日本語で”muchas gracias”は何て言う？ 

4) (   ) que va a nevar mucho mañana. 明日は雪がたくさん降るだろうという話だ。 

5) En este pueblo (   ) bien. この村は住みやすい。 

6) Siempre en casa (   ) bien. いつも家ではおいしく食べられる。 

7) Aquí no (   ) aparcar. ここでは駐車できません。 

8) Andrés, te (   ) por teléfono. アンドレス、君に電話だよ。 

9) (   ) a los vecinos; No tirar las botellas aquí. 住民の方へお願いです。瓶をここに捨てな

いでください。 

10) En España (   ) mucho los sábados en verano. スペインでは夏の土曜日は人が多く外に

出る。 

11) En esta universidad (   ) mucho. この大学では（皆）よく勉強する。 

12) (   ) un año que estudio Literatura Española.  スペイン文学を勉強し始めて一年になる。 

 

2. 以下の動詞に続くフレーズで適当なものを全て選びなさい。 

1) Hace  ( sol / anochece / nieva / viento / calor / buen tiempo / mal tiempo / graniza) 

2) Está  ( despejado / chubascos / tormentoso / nublado / llueve /  atardece ) 



3) Hay (relámpagos / nubes / frío / amanece / niebla / tormenta / truenos ) 

3. 日本語に合うスペイン語のフレーズを上記の組み合わせから・あるいは組

み合わせを変えて選びなさい。 

1) （天気が）暑い。 

2) （空が）晴れ渡っている。 

3) 夜が明ける。 

4) にわか雨が降る。 

5) 雷鳴がする。 

6) 天気が悪い。 

7) 天気が良い。 

8) 雪が降る。 

 

4. 以下、スペイン語は日本語に、日本語はスペイン語に訳しなさい。 

1) ¿Qué hora es? 

2) Es la una y media. 

3) Son las dos menos cuarto. 

4) Son las tres y cinco. 

5) Son las cuatro y cuarto. 

6) Son las cinco menos diez. 

7) Son las seis y diez. 

8) Son las siete en punto de la tarde. 

9) 7 時 45 分です。 

10) 9 時 20 分です。 

11) 9 時 40 分です。 



12) 11 時半です。 

13) 11 時 57 分です。 

 

5. 以下、スペイン語は日本語に、日本語はスペイン語に訳しなさい。指定表

現があればそれを使うこと。 

1) ¿A qué hora abre la tienda?    - Abre a las cuatro y media. 

2) ¿A qué hora vuelves a casa?  - Vuelvo a las cinco de la madrugada. 

3) ¿Cuándo salimos?  - Por la mañana, sobre las once, ¿qué te parece? 

4) ¿Te levantas temprano mañana?  - No, me levanto tarde, sobre las nueve o diez. 

5) El concierto es a las nueve en “La Bombonera”, el Estadio de Boca Juniors. 

6) コンサートは何時に終わるの？(terminar) −夜 10 時だよ。(terminar) 

7) その映画は何時に始まるの？(empezar, la película) −11 時だよ。(empezar) 

8) そのサッカーの試合は何時(ser, el partido de fútbol)？ −9 時に、カンプ・ノウだよ。
(ser, Camp Nou) 

9) （私たち）何時におじいちゃんの家に行こうか？(ir, a la casa del abuelo) −正午ご

ろに。(ir, antes de comer) 

10) （君は）何時に寝るの？遅いのよ。(acostarse, es muy tarde)−ママ、今すぐ寝るよ。
(mamá, ahora mismo, ir a la cama) 

 

6. 以下、スペイン語は日本語に、日本語はスペイン語に訳しなさい。指定表

現があればそれを使うこと。 

1) ¿Qué día es hoy?  − Es miércoles. 

2) ¿A cuántos estamos hoy? (=¿A qué estamos hoy?) – Estamos a 12 de octubre. 

3) ¿Cuándo es tu cumpleaños? −Mi cumpleaños es el primero de mayo. 



4) ¿Qué días juegas al tenis? −Juego al tenis los martes, los jueves y los sábados por la mañana. 

5) ¿Cuánto tiempo te quedas ahí? −Me quedo del domingo al viernes, más o menos una semana. 

6) 今日は何日ですか。 −7 月 25 日です。 

7) スペイン語の試験はいつですか。−来週の金曜日です。(el próximo viernes) 

8) 聖週間はいつですか？(La Semana Santa) −来週の木曜日から日曜日までです。 

9) （私の）おばあちゃんの誕生日はいつ？−4 月 23 日よ。 

10) カーニバルはいつ？(Carnaval) −2 月だよ。来年の日付は知らないなぁ。(la fecha) 

 

7. 以下、下線部を問う疑問文を作ろう。単語数・指定表現があればそれを使

うこと。 

1) Se dice “mata asita” en japonés. （7 単語。最後は en japonés） 

2) Es la una y cuarto. （3 単語） 

3) El curso empieza en abril en Japón. （6 単語。最後は en Japón） 

4) Hoy hace mucho frío y en unas zonas hay chubascos. （4 単語） 

5) Hoy es lunes. （4 単語） 

6) El partido empieza a las ocho en el Estadio Benito Villamarín, el de Betis. （6 単語。

Estadio～の単語は不要） 

7) Estamos a 24 de junio. （4 単語。estar） 

8) Aprendo a tocar el piano desde hace 10 años. （9 単語。最後は a tocar el piano） 


